
«Добро пожаловать в мою скромную обитель, молодой мастер Ю». Ся Хун И поприветствовал
Ю Лонга у парадных ворот.

Получив извещение от охранника, он поспешил выйти.

Не только потому, что клан Ю — деловой и престижный клан, но и потому, что его патриарх
был его близким другом. Несколько раз во время деловых поездок они сближались за
выпивкой.

Ю Чжань много говорит о своих детях, жалуется и хвалит их, когда пьян.

Однако один сын выделялся чаще других.

Этот сын также является самым младшим, чем Ю Чжань очень гордится.

Четвертый молодой мастер клана Ю, Ю Лонг!

Ю Лонг улыбнулся и протянул руку Ся Хун И: «Пожалуйста, не будьте слишком формальным,
господин Хун И. Если мы используем такой тон, то я должен называть тебя дядей, потому что
ты друг моего отца».

«А ты как думаешь? Могу ли я вместо этого называть тебя дядей Хон И?» спокойно добавил он.

«Ха-ха, твой отец был прав. Вы действительно разные». Ся Хун И слегка хихикнул, но внутри
похвалил Ю Лонга.

У всех молодых мастеров, с которыми сталкивался Ся Хун И, высокомерие почему-то всегда
было глубоко в крови. Однако Ю Лонг был другим.

То, как Ю Лонг говорил, а также его уверенность в себе, делают его более настоящим
«молодым мастером», чем другие. Намек на его благородство свеж по сравнению с
бесполезными, избалованными детьми, у которых нет манер и уважения к старшим.

Ся Хун И внутренне вздохнул, вспомнив несколько «неприятных» встреч.

Он уставился в золотые глаза Ю Лонга и ответил: «Что ж, можешь звать меня дядя Хон И. Но я
также буду называть тебя племянником Лонгом».

«Твой отец много говорит о тебе».

«Неужели?» Ю Лонг развеселился.

«Да, но давай сменим место. Разговаривать здесь не очень удобно». Ся Хун И заметил
несколько человек, наблюдавших за ними издалека. «Давайте я проведу вас внутрь».

«Конечно». Ю Лонг и его служанки последовали за Ся Хун И внутрь.

Он посмотрел на пустое место, где несколько минут назад стояла молодая женщина и
пристально смотрела на него.

'И она убежала, как кролик'. подумал Ю Лонг, ухмыляясь при мысли о первой встрече с
героиней. Юная Ся Цин Юэ скорее мила, чем красива, что добавляет ей очарования.

Войдя в поместье Ся, Юй Лонг осмотрел постройки и кивнул, насколько удачно расположен



этот внутренний двор. Стены высокие, не позволяющие «обычным» людям заглянуть внутрь.

Одно из железных правил в сфере бизнеса этого мира — не вмешиваться во внутренние
практики. Однако это правило несовершенно, потому что внутренним практикам посвящено
почти всё в этом мире. Сила — это всё. Поэтому без защиты силы нет.

Любой бизнес буквально обречен на провал. Ся Хун И — редкий бизнесмен. Он пользуется
защитой нескольких внутренних практиков, но никогда не вмешивается в их дела напрямую.

Он словно теневой наблюдатель.

Он выглядел теплым и приветливым, но при этом его связи были глубокими, как спокойное
озеро. Конечно, они не такие глубокие, как Четыре великие секты и Священные земли.

Проведя их в комнату с галереей, Ся Хун И приказал нескольким служанкам приготовить чай и
закуски для Ю Лонга.

Он сел и жестом показал: «Племянник Лонг».

Ю Лонг кивнул, усаживаясь рядом со служанкой.

Ся Хун И достал что-то из своего рукава и положил на стол между ними. «Я получил письмо от
4-й госпожи, и она просит меня помочь тебе во время пребывания в городе Плывущих
Облаков».

«Это не такая уж большая проблема, но...»

«Я слышал, что ты довольно талантлив в боевых искусствах». Он бросил на Ю Лонга знающий
взгляд.

«Это просто мое хобби, дядя». Ю Лонг беспомощно пожал плечами. «Может, мой отец просто
преувеличивает».

Ся Хун И продолжал хвалить его: «Даже если это всего лишь хобби, ты достиг впечатляющих
вещей в юном возрасте».

«Моя просьба проста... Я надеюсь, что ты сможешь помочь моему сыну».

«Хотя мой сын скрывал это от меня, в будущем он хочет стать практиком Внутренних Сил. На
данный момент ему всего девять лет. До созревания его внутренних вен еще пять лет».

Ся Хун И вздохнул: «Он робкий, наивный, доверчивый, но добрый мальчик. Поэтому я больше
всего на свете хочу, чтобы он смог защитить себя».

«Да уж, из-за тебя трудно отказаться». На лице Ю Лонга появилось язвительное выражение.
«Очень хорошо, я помогу ему сделать пару упражнений».

Глубоко внутри себя Ю Лонг в восторге ударил кулаком по воздуху.

Черт возьми, да!

Поначалу Ю Лонг хотел придумать случайный предлог, чтобы быть поближе к детям Ся Хун И.
Однако поток судьбы помогает ему и заставляет Ся Хун И попросить об этом вместо него.



«Большое спасибо, племянник». Ся Хун И слегка поклонился, испустив вздох облегчения.

«Это несложная задача, дядя». Ю Лонг вернулся, заметив чье-то присутствие за пределами
комнаты с галереей.

«Но тот, кто подслушивает, может захотеть войти сейчас».

«Хм?» Ся Хун И услышал легкий вздох и обернулся.

«Цин Юэ?»

Дверь медленно открылась и показала очаровательную молодую леди. Ее уши, кажется,
немного покраснели после того, как Ю Лонг поймал ее с поличным.

Ся Цин Юэ — первый ребенок Ся Хун И и героиня этого мира.

На данный момент ей десять лет. Ее тело только начало расти, особенно в двух местах. Ее
длинные черные волосы распущены, останавливаясь чуть ниже плеч.

У нее пара чистых черных глаз с зрачками, похожими на хрусталь. У нее тонкие брови,
которые очаровательно обрамляют ее глаза. Маленький нос и рот еще больше подчеркивают ее
миловидность.

Ся Цин Юэ была одета в голубое платье без аксессуаров. Но даже в таком виде она все равно
выделялась.

«Цин Юэ просто проходила мимо, отец». Ся Цин Юэ открыла рот, пытаясь быстро оправдаться.

Ю Лонг оперся подбородком о тыльную сторону ладони: «Ты не очень хорошо умеешь врать, не
так ли?».

«Это не так...» — спокойно ответила Ся Цин Юэ, но Ю Лонг покачал головой на ее отрицание.

Ся Хун И посмеялась над этими двумя и сказала: «Племянник, позволь представить тебе мою
дочь».

«Ее зовут Ся Цин Юэ. Она немного замкнутая, но вдумчивая девушка».

«Цин Юэ, позволь представить тебе сына друга отца». Ся Хун И быстро добавил.

«Его зовут Ю Лонг. Он четвертый молодой мастер клана Ю».

«Он очень талантлив».

«Приятно познакомиться». — Ю Лонг поприветствовал ее с улыбкой.

«Приятно познакомиться...» — равнодушно ответила Ся Цин Юэ.

«Тогда Цин Юэ извинится». — Сказав это, она поклонилась и ушла.

Неловкий вздох вырвался изо рта Ся Хун И: «Она не хотела быть грубой, племянник Лонг.
Пожалуйста, не принимай ее несдержанность близко к сердцу».

«Я не возражаю, дядя», — небрежно ответил Ю Лонг. «Я не такой уж и хрупкий».



«Может, мне не стоило дразнить ее в нашу первую встречу».

«Что ж, я бы хотел пока отдохнуть».

«Я понимаю. Слуги! Проводите племянника Лонга в комнату для гостей». Он слегка повысил
голос.

Ю Лонг отвесил Ся Хун И почтительный поклон, прежде чем уйти вместе с Лили и Хун Гуань.

После ухода Ю Лонга Ся Хун И уставился в потолок и прокомментировал: «Я никогда раньше
не видел свою дочь такой взволнованной».

«Это первый раз, когда мы поговорили за несколько недель».

«Может, это и к лучшему. У Цин Юэ нет друзей с тех пор, как уехала Дунсюэ...»

Произносить слово «Дунсюэ» было больно для Ся Хун И, но он должен был оставаться
собранным и иметь твердое сердце.

Он слегка покачал головой и посетовал: «Брат Чжан, твой младший сын действительно
исключительный».

Идя позади служанки поместья Ся, Ю Лонг изобразил на своем красивом лице веселое
выражение. 'Может быть, эта поездка все-таки не будет такой скучной'. Он поблагодарил свою
мать за то, что она предложила идею поехать сюда.

«Ваше настроение намного лучше, чем раньше, молодой мастер». Лили не могла не отметить
это. «Это из-за юной леди Ся?»

Ю Лонг махнул рукой и соврал, вздохнув: «Ну, не совсем».

«Она определенно из тех, с кем я раньше не сталкивался».

«Но... Вот и всё».

«И все же ты дразнишь ее». Хун Гуань прищурила глаза.

«Ты сомневаешься во мне, сестра Гуань?» Ю Лонг надул щеки, изображая обиженного
младшего брата.

«Хмф. Я не могу выиграть у тебя в разговоре, да?» Хун Гуань качнула головой в сторону.

Тем временем на другой стороне поместья Ся Цин Юэ вошла в свою комнату и заперла дверь.

Она запрыгнула на кровать и в расстройстве несколько раз легонько ударила по подушке.

В конце концов, она все еще молодая девушка.

'Что это был за парень!' Она зарылась головой в подушку.

'Как он заметил, что я подслушиваю?!'

'Я никогда не чувствовала себя так. Это было так...'

'Раздражает...'



Неизвестно для Ся Цин Юэ, но ее вновь обретенное разочарование перерастет в любопытство
и восхищение.

http://tl.rulate.ru/book/98181/4150281


